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الدورة الثامنة والخمسون 
  البند ١٩ من جدول الأعمال 

  تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة 
فصول تقرير اللجنة الخاصة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال للبلـدان 
والشـعوب المسـتعمرة الـــتي تتصــل بأقــاليم معينــة لا تشــملها بنــود أخــرى مــن 

  جدول الأعمال 
  تقرير لجنة المسائل السياسية الخاصة وإاء الاستعمار (اللجنة الرابعة) 

المقرر: السيد داميان كول (أيرلندا) 
  

مقدمة  أولا �
ــــول/ســـبتمبر  قــررت الجمعيــة العامــة في جلســتها العامــة الثانيــة المعقــودة في ١٩ أيل - ١
٢٠٠٣، بناء على توصية المكتب، أن تدرج في جدول أعمال دورـا الثامنـة والخمسـين البنـد 
المعنـون �تنفيـذ إعـلان منـح الاســـتقلال للبلــدان والشــعوب المســتعمرة� وأن تحيــل إلى لجنــة 
المسائل السياسية الخاصـة وإـاء الاسـتعمار (اللجنـة الرابعـة) مـا تضمنـه تقريـر اللجنـة الخاصـة 
المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال للبلـدان والشـعوب المسـتعمرة(١) مـن فصـول تتصــل 

بأقاليم معينة. 
وقـررت اللجنـة الرابعـــة في جلســتها الأولى المعقــودة في ٢٩ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٣،  - ٢
إجراء مناقشة عامة تتناول البنود ١٩ و ٨٧ و ٨٨ و ٨٩ و ١٢ و ٩٠ من جدول الأعمـال. 
وجرت المناقشة العامة بشأن هذه البنود في الجلســـات الثانيـــة إلى الخامســـة المعقـــودة في أيـام 

 __________
 .(A/58/23) يصدر في الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٢٣ (١)
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٦ و ٧ و ٨ و ١٠ تشـرين الأول/أكتوبـر (انظـر A/C.4/58/SR.2-5). واتخـذت اللجنـة إجــراء 
بشأن البند ١٩ في جلستيها السابعة والتاسعة المعقودتـين في ١٤ و ١٦ تشـرين الأول/أكتوبـر 

(انظر A/C.4/58/SR.7 و 9). 
وتتناول فصول تقرير اللجنة الخاصة(١) التي تتصل بأقاليم لم تشـملها بنـود أخـرى مـن  - ٣

جدول الأعمال الأقاليم التالية: 
  

الإقليم 
الفصل المتصل بالموضوع 
من تقرير اللجنـة الخاصـة 

 جبل طارق 

A/58/23 (Part II)، الفصل الثامن الصحراء الغربية 

 كاليدونيا الجديدة 

  

 أنغيلا 

 برمودا 

 بيتكيرن 

 جزر تركس وكايكوس 

 جزر فرجن البريطانية 

A/58/23 (Part II)، الفصل التاسع جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة 

 جزر كايمان 

 ساموا الأمريكية 

 سانت هيلانة 

 غوام 

 مونتيسيرات 

  

A/58/23 (Part II)، الفصل العاشر توكيلاو 
  

وكان معروضا على اللجنة الرابعة لأغراض نظرها في البند أيضـا، تقريـر الأمـين العـام  - ٤
 .(A/58/171) عن مسألة الصحراء الغربية
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ـــرر اللجنــة الخاصــة  وفي الجلسـة الثانيـة المعقـودة في ٦ تشـرين الأول/أكتوبـر، أدلى مق - ٥
ببيـان عـرض فيـه الأنشـطة ذات الصلـة الـتي اضطلعـت ـا اللجنـة خـــلال عــام ٢٠٠٣ (انظــر 
A/C.4/58/SR.2). ووجه الانتباه أيضـا إلى الفصـول الـواردة في تقريـر اللجنـة الخاصـة المشـار 

) الـتي تشـمل، في جملـة  A/58/23 (Part III)) إليها في الفقرة ٣ أعلاه وإلى الفصل الثـاني عشـر
أمور، مشاريع القرارات ذات الصلة المقدمة من اللجنة الخاصة لنظرها في اللجنة الرابعة. 

وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان ممثل كوت ديفوار بصفته رئيسـا للجنـة الخاصـة (انظـر  - ٦
 .(A/C.4/58/SR.2

وفي الجلسـة الثالثـة المعقـودة في ٧ تشـرين الأول/أكتوبـر، وافقـت اللجنـة الرابعـة علــى  - ٧
طلبات الاستماع التي وردت إليها من مقدمي الالتماسات التالية أسماؤهم والمتعلقة بنظرهـا في 

البند: 
)؛  A/C.4/58/2) جو ج. بوسانو، زعيم المعارضة، جبل طارق (أ)

)؛  A/C.4/58/2/Add.1) دانييل أنتوني فيثام، زعيم حزب العمل، جبل طارق (ب)
)؛  A/C.4/58/3) كونور أوديا، رئيس الغرفة التجارية لجزر كايمان (ج)

أنطونيـو لوبيـس أورتيـس، أمـين الاتحـــاد الحكومــي لمؤسســات التضــامن مــع  (د)
الشعب الصحراوي، إسبانيا (A/C.4/58/4)؛ 

فيليـبي بريونـس فيفـس، رئيـس رابطـــة الحقوقيــين الدوليــة لمســاندة الصحــراء  (هـ)
الغربية (A/C.4/58/4/Add.1)؛ 

)؛  A/C.4/58/4/Add.2) توكسمين أوريكوتكسيا، عضو برلمان الباسك (و)
إنيـاس مـيراندا نافـارو، محـام وعضـــو نقابــة المحــامين في لاس بالمــاس بإســبانيا  (ز)

(A/C.4/58/4/Add.3)؛ 

أحمد بخاري، الجبهة الشعبية لتحريـر السـاقية الحمـراء ووادي الذهـب (جبهـة  (ح)
البوليساريو) (A/C.4/58/4/Add.4)؛ 

)؛  A/C.4/58/4/Add.5) سوليداد مونزون كابريرا، كونغرس لاس بالماس (ط)
أليـهاندرو خافيـير رودريغـوز كـاريون، أسـتاذ القـانون الـدولي، جامعـــة ملقــا  (ي)

بإسبانيا (A/C.4/58/4/Add.6)؛ 
)؛  A/C.4/58/4/Add.7) هيلت توين، منظمة أوكسفانم للتضامن، بلجيكا (ك)
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)؛  A/C.4/58/4/Add.8) ميكويل مايول إ رانيال، عضو الاتحاد الأوروبي (ل)
فانيســــــا رامــــــوس، الأمينــــــة العامــــــة، رابطــــــة الحقوقيــــــين الأمريكيــــــة  (م)

 .(A/C.4/58/4/Add.9)

وفي الجلســة الرابعــة المعقــودة في ٨ تشــرين الأول/أكتوبــر، وبموافقــة اللجنــة ووفقـــا  - ٨
 .(A/ C.4/58/SR.4 للممارسة المتبعة، أدلى بيتر كاراوانا، رئيس وزراء جبل طارق ببيان (انظر
وفي الجلسة ذاا، أدلى جو ج. بوسانو، زعيـم المعارضـة في جبـل طـارق ببيـان (انظـر  - ٩

 .(A/C.4/58/SR.4)

وفي الجلسـة ذاـا أيضـا، اسـتمعت اللجنـة إلى مقدمـي الالتماســـات التاليــة أسمــاؤهم:  - ١٠
دانييل أنتوني فيثام، وصوفيا آن هـاريس (نيابـة عـن كونـور أوديـا)، وأحمـد بخـاري، وأنطونيـو 
لوبيـس أورتيـس، وفيليـبي بريونـس فيفـس، وهيلـت تويـن، وميكويـــل مــايول إ راينــال (انظــر 

 .(A/C.4/58/SR.4

وفي الجلسة الخامسة، المعقـودة في ١٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، وبموافقـة اللجنـة ووفقـا  - ١١
للممارســة المتبعــة، اســتمعت اللجنــة إلى مقدمــي الالتماســات التاليــة أسمــاؤهم: توكســــمين 
ــــير  أوريكوتكســيا، وإنيــاس مــيراندا نافــارو، وســوليداد مونــزون كــابريرا، وأليــهاندرو خافي

 .(A/C.4/58/SR.5) رودريغوز كاريون، وفانيسا راموس
وفي الجلسة السابعة، المعقودة في ١٤ تشرين الأول/أكتوبر، صرح رئيـس اللجنـة بـأن  - ١٢
الأمانة العامة أبلغته بأنه لا يترتب في الميزانية البرنامجية آثار على المقترحـات المتصلـة بـالصحراء 
الغربية، وكاليدونيا الجديدة، وساموا الأمريكية، وأنغيـلا، وبرمـودا، وجـزر فرجـن البريطانيـة، 
وجزر كايمان، وغوام، ومونتسيرات، وبيتكـيرن، وسـانت هيلانـة، وتوكيـلاو، وجـزر تركـس 

وكايكوس، وجزر فرجن التابعة للولايات المتحدة. 
  

النظر في المقترحات  ثانيا -
كاليدونيا الجديدة  ألف -

في الجلسـة السـابعة المعقـودة في ١٤ تشـــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة بــدون  - ١٣
تصويت مشروع القرار المعنون �مسألة كاليدونيا الجديدة� الوارد في الفـرع دال مـن الفصـل 
الثاني عشر من تقرير اللجنة الخاصة (انظر A/58/23 (Part III)) (راجـع الفقـرة ٢٦، مشـروع 

القرار الأول). 
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توكيلاو  باء -
في الجلسـة السـابعة، المعقـودة في ١٤ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجنـــة بــدون  - ١٤
تصويت مشروع القـرار المعنـون �مسـألة توكيـلاو� الـوارد في الفـرع هـاء مـن الفصـل الثـاني 
عشر من تقرير اللجنة الخاصة (انظر A/58/23 (Part III)) (راجع الفقـرة ٢٦، مشـروع القـرار 

الثاني). 
 

أنغيلا، وبرمودا، وبيتكيرن، وجزر تركس وكايكوس، وجزر فرجـن البريطانيـة،  جيم -
ـــات المتحــدة، وجــزر كايمــان، وســاموا الأمريكيــة،  وجـزر فرجـن التابعـة للولاي

وسانت هيلانة، وغوام، ومونتيسيرات 
في الجلسـة السـابعة المعقـودة في ١٤ تشـــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة بــدون  - ١٥
تصويت مشروع القرار الموحد المعنـون �مسـائل أنغيـلا، وبرمـودا، وبيتكـيرن، وجـزر تركـس 
وكايكوس، وجزر فرجن البريطانية، وجزر فرجـن التابعـة للولايـات المتحـدة، وجـزر كايمـان، 
وساموا الأمريكية، وسانت هيلانة، وغوام، ومونتيسيرات� الـوارد في الفـرع واو مـن الفصـل 
) (راجـع الفقـرة ٢٦، مشـروع  A/58/23 (Part III) الثاني عشر من تقرير اللجنة الخاصة (انظر

القرار الثالث). 
وبعد اعتماد مشروع القرار أدلى ببيانـات تعليـلا للتصويـت ممثلـو كـل مـن الأرجنتـين  - ١٦

 .(A/ C.4/58/SR.7 وإسبانيا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية (انظر
 

الصحراء الغربية  دال -
في الجلسة السابعة المعقودة في ١٤ تشرين الأول/أكتوبر، عرض على اللجنة مشـروع  - ١٧
قرار بعنوان �مسألة الصحراء الغربية� (A/C.4/58/L.4)، مقدم من أنغولا، أوغندا، بربادوس، 
تيمور – ليشتي، الجزائر، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، جنـوب أفريقيـا، زامبيـا، زمبـابوي، سـانت 
ـــادين، غرينــادا، فيجــي، ليســوتو، موزامبيــق، ناميبيــا، نيجيريــا، هــايتي،  فنسـنت وجـزر غرين
وانضمت إليها في وقت لاحق كـل مـن إثيوبيـا وأنتيغـوا وبربـودا، وبلـيز وبورونـدي وترينـداد 
 ــصوتوبـاغو وجامايكـا وسـانت لوسـيا وسـيراليون وكينيـا وولايـات ميكرونيزيـا الموحـدة، ون

مشروع القرار A/C.4/58/L.4 كما يلي: 
�إن الجمعية العامة، 

�وقد أمعنت النظر في مسألة الصحراء الغربية، 
�وإذ تعيد تأكيد حق جميع الشـعوب غـير القـابل للتصـرف في تقريـر المصـير 
والاستقلال، وفقا للمبادئ الواردة في ميثـاق الأمـم المتحـدة وفي قـرار الجمعيـة العامـة 



603-57632

A/58/480

١٥١٤ (د - ١٥)، المؤرخ ١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٦٠ والمتضمن إعلان منـح 
الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة، 

�وإذ تشـــير إلى قرارهـــــا ١٣٥/٥٧ المــــؤرخ ١١ كــــانون الأول/ديســــمبر 
 ،٢٠٠٢

�وإذ تشـير أيضـا إلى جميـع قـرارات الجمعيـة العامـة ومجلـــس الأمــن المتعلقــة 
بمسألة الصحراء الغربية، 

�وإذ تشـــير كذلـــك إلى قـــراري مجـــــلس الأمــــن ٦٥٨ (١٩٩٠) و ٦٩٠ 
(١٩٩١)، اللذين وافق مجلس الأمن بموجبهما على خطة التسوية للصحراء الغربية، 

�وإذ تشـير إلى قــرار مجلــس الأمــن ١٣٥٩ (٢٠٠١)، وكذلــك إلى القــرار 
١٤٢٩ (٢٠٠٢) والقـرار ١٤٩٥ (٢٠٠٣)، الـذي أكـد فيـه الـــس تــأييده القــوي 

لخطة السلام من أجل تقرير شعب الصحراء الغربية مصيره، 
�وإذ تؤكد من جديد مسؤولية الأمم المتحدة إزاء شعب الصحراء الغربية، 

�وإذ تلاحظ مع الارتياح بدء نفاذ وقف إطلاق النار وفقـا لاقـتراح الأمـين 
العـام، وإذ تؤكـد الأهميـة الـتي تعلقـها علـى الحفـاظ علـى وقـف إطـلاق النـار باعتبــاره 

جزءا لا يتجزأ من خطة التسوية، 
ـــة خطــة التســوية، وتلاحــظ في  �وإذ تشـدد، في هـذا الصـدد، علـى صلاحي

الوقت نفسه الاختلافات الجوهرية بين الطرفين في تنفيذها، 
ــة  �وإذ تؤكـد أن عـدم تحقيـق تقـدم في تسـوية النــزاع حـول الصحـراء الغربي
لا يـزال يسـبب معانـاة لشـعب الصحـراء الغربيـة، ويظـل مصـــدرا محتمــلا للقلاقــل في 
المنطقـة، ويعـوق التنميـة الاقتصاديـة لمنطقـــة المغــرب العــربي، ونظــرا لذلــك فــإن مــن 

الضرورة القصوى البحث عن حل سياسي، 
�وإذ ترحب بجهود الأمين العـام ومبعوثـه الشـخصي بحثـا عـن حـل سياسـي 

مقبول من الطرفين من شأنه أن يسمح لشعب الصحراء الغربية بتقرير مصيره، 
�وقد درست الفصل ذا الصلة مـن تقريـر اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ 

إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة، 
�وقد درست أيضا تقرير الأمين العام، 
تحيط علما بتقرير الأمين العام؛  - ١�
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تثني على الأمـين العـام ومبعوثـه الشـخصي لجـهود همـا الهائلـة وعلـى  - ٢�
الطرفين لما أبدياه من روح التعاون في دعم هذه الجهود؛ 

تواصل تأييدها القوي لجهود الأمين العام ومبعوثه الشخصي وتؤيــد  - ٣�
بـالمثل خطتـهما للسـلام مـن أجـل تقريـر الشـعب الصحـراوي لمصـيره باعتبارهـــا حــلا 

سياسيا أمثل يقوم على اتفاق الطرفين؛ 
تطلب إلى الطرفين أن يعملا مع الأمم المتحدة وأن يعمل كل منـهما  - ٤�

مع الآخر على كفالة قبول خطة السلام وتنفيذها؛ 
تطلــب أيضــا إلى الطرفــين وإلى دول المنطقــة التعــاون علــى الوجـــه  - ٥�

الأكمل مع الأمين العام ومبعوثه الشخصي؛ 
تعيد تأكيد مسؤولية الأمم المتحدة حيال شعب الصحراء الغربية؛  - ٦�

تحـيط علمـا  بقـرارات مجلـــس الأمــن ذات الصلــة، بمــا فيــها القــرار  - ٧�
ــــرار  ١٣٤٩ (٢٠٠١)؛ والقــرار ١٣٥٩ (٢٠٠١)؛ والقــرار ١٤٢٩ (٢٠٠٢)؛ والق

١٤٩٥ (٢٠٠٣)؛ 
ـــة لحــل  تطلـب إلى الطرفـين التعـاون مـع لجنـة الصليـب الأحمـر الدولي - ٨�
مشـكلة مصـــير الأشــخاص الذيــن اعتــبروا مفقوديــن، وتدعــو الطرفــين إلى الامتثــال 
لالتزامامـا بموجـب القـــانون الإنســاني الــدولي بــالإفراج دون أي تأخــير عــن جميــع 

المحتجزين لديهما منذ بداية الصراع؛ 
تطلب إلى اللجنة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال  - ٩�
للبلـدان والشـعوب المسـتعمرة أن تواصـل النظـــر في الحالــة في الصحــراء الغربيــة، وأن 

تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا التاسعة والخمسين؛ 
�١٠ -تدعو الأمين العام إلى أن يقدم إلى الجمعية العامـة في دورـا التاسـعة 

والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار.� 
وفي الجلســة ذاــــا، قـــررت اللجنـــة إرجـــاء اتخـــاذ إجـــراء بشـــأن مشـــروع القـــرار  - ١٨

A/C.4/58/L.4 لمدة ٤٨ ساعة. 

وفي الجلسة التاسعة المعقودة في ١٦ تشرين الأول/أكتوبر، وجه الرئيـس انتبـاه اللجنـة  - ١٩
إلى مشروع القرار (A/C.4/58/L.6) المقدم من الرئيس بعنوان �مسألة الصحراء الغربية�. 
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 (A/ C.4/58/L.4) ـا، قـررت اللجنـة الاســـتعاضة عــن مشــروع القــراروفي الجلسـة ذا - ٢٠
 .(A/C.4/58/L.6) بمشروع القرار المقترح من الرئيس

وفي الجلسـة ذاـا أيضـا، عـدل الرئيـس شـفويا الفقـرة الســـابعة مــن الديباجــة بإضافــة  - ٢١
فاصلتين قبل وبعد عبارة �بشأن خطة السلام�. 

A بــدون  /C.4/58/L.6 ـا كذلـــك، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــراروفي الجلسـة ذا - ٢٢
تصويت، بالصيغة التي نقح ا شفويا (راجع الفقرة ٢٦، مشروع القرار الرابع). 

وفي الجلسة التاسعة أيضا، وبعد اعتماد مشـروع القـرار، أدلى ببيـان تعليـلا للتصويـت  - ٢٣
ممثل إيطاليا، باسـم الـدول أعضـاء الأمـم المتحـدة الأعضـاء في الاتحـاد الأوروبي؛ وأدلى ببيـانين 

 .(A/C.4/58/SR.9 انظر) أيضا ممثلا كل من المغرب والجزائر
 

جبل طارق  هاء -
في الجلسة السابعة المعقودة في ١٤ تشرين الأول/أكتوبر، كـان معروضـا علـى اللجنـة  - ٢٤

 .(A /C.4/58/L.3) مشروع مقرر مقدم من الرئيس بعنوان �مسألة جبل طارق�
/A (انظر  C.4/58/L.3 ا اعتمدت اللجنة بدون تصويت مشروع المقرروفي الجلسة ذا - ٢٥

الفقرة ٢٧).  
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ــــة  توصيــات لجنــة المســائل السياســية الخاصــة وإــاء الاســتعمار (اللجن ثالثا -
 الرابعة) 

توصـي لجنـة المسـائل السياسـية الخاصـة وإـاء الاســـتعمار (اللجنــة الرابعــة)، الجمعيــة  - ٢٦
العامة باعتماد مشاريع القرارات التالية: 

 
مشروع القرار الأول 

 مسألة كاليدونيا الجديدة 
إن الجمعية العامة، 

وقد نظرت في مسألة كاليدونيا الجديدة، 
وقد نظرت في الفصل المتعلق بكاليدونيا الجديدة من تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالـة 

تنفيذ إعلان منح الاســـــتقلال للبلدان والشعوب المستعمرة(١)، 
وإذ تعيـد تـأكيد حـق الشـعوب في تقريـر المصـير علـى النحـو المبـــين في ميثــاق الأمــم 

المتحدة، 
ــــــون الأول/ديســــمبر  وإذ تشيــــر إلى قراريـــها ١٥١٤ (د - ١٥) المــــؤرخ ١٤ كان

١٩٦٠ و ١٥٤١ (د - ١٥) المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٦٠، 
وإذ تلاحــظ أهميــة التدابــير الإيجابيــة الــتي تتبعــها الســلطات الفرنسيــة في كاليدونيــا 
الجديــدة، بالتعــاون مــع جميــع قطاعــات الســكان، عمــلا علــــى تشـــجيع التنميـــة السياســـية 
والاقتصاديـة والاجتماعيـة في ذلـك الإقليـم، بمـا في ذلـك التدابـير المتبعـة في مجـــال حمايــة البيئــة 
والإجراءات المتعلقة بإساءة استعمال  المخـدرات والاتجـار ـا، بغيـة يئـة إطـار لتقـدم الإقليـم 

سلميا نحو تقرير المصير، 
وإذ تلاحظ أيضا في هذا السياق أهمية التنمية الاقتصادية والاجتماعية العادلـة، فضـلا 
عن الحوار المستمر فيما بين الأطـراف المعنيـة في كاليدونيـا الجديـدة في التحضـير لعمليـة تقريـر 

المصير في كاليدونيا الجديدة، 
وإذ تلاحظ مع الارتياح تكثيف الاتصالات بين كاليدونيا الجديدة والبلـدان اـاورة 

في منطقة جنوب المحيط الهادئ، 

 __________
A/58/23 (Part II)، الفصل الثامن. للاطلاع على النص النهائي، انظر: الوثائق الرسميـة للجمعيـة العامـة، الـدورة  (١)

الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٢٣. 
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ترحب بالتطورات المهمة الــتي حدثت فـــي كاليدونيــــا الجديدة على نحو مـا  - ١
يجسده توقيع ممثلي كاليدونيا الجديدة وحكومة فرنسا على اتفاق نوميـا المـؤرخ ٥ أيـار/ مـايو 

١٩٩٨(٢)؛ 
تحث جميع الأطراف المعنية على مواصلة حوارها في إطار اتفـاق نوميـا بـروح  - ٢

من التآلف، حرصا منها على مصالح شعب كاليدونيا الجديدة بأكمله؛ 
تلاحـظ الأحكـــام ذات الصلــة في اتفــاق نوميــا الراميــة إلى أن تؤخــذ هويــة  - ٣
الكاناك في الاعتبار على نطاق أوسع في أوسـاط المنظمـات السياسـية والاجتماعيـة لكاليدونيـا 

الجديدة، وأيضا أحكام الاتفاق المتعلقة بالتحكم في الهجرة وحماية العمالة المحلية؛ 
تلاحظ أيضا الأحكام ذات الصلة فـي اتفاق نوميا التــي تنـص علـى إمكانيـة  - ٤
أن تصبح كاليدونيا الجديدة عضوا أو عضوا منتسـبا في منظمـات دوليـة معينـة مثـل المنظمـات 
ـــم  الدوليـة فـــي منطقــة المحيـــط الهـادئ، والأمـم المتحـدة، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل

والثقافة، ومنظمة العمل الدولية، وفقا لأنظمة هذه الهيئات؛ 
تلاحظ كذلك أن الموقعـين علــى اتفـاق نوميـا قـد اتفقـوا علـى توجيــه انتبـاه  - ٥

الأمــم المتحدة إلى التقدم المحرز في عملية التحرير؛ 
ـــارة كاليدونيــا الجديــدة، الــتي وجهتــها الدولــة القائمــة  ترحـب بـالدعوة لزي - ٦
بالإدارة لدى إنشاء المؤسسات الجديدة، إلى بعثة لجمع المعلومات تتألف من ممثلـين مـن بلـدان 

منطقة المحيط الهادئ؛ 
يـب بالدولـة القائمـة بـــالإدارة إحالــة المعلومــات المتعلقــة بالحالــة السياســية  - ٧

والاقتصادية والاجتماعية في كاليدونيا الجديدة إلى الأمين العام؛ 
تدعو جميع الأطراف المعنية إلى مواصلة العمـل علـى إيجـاد إطـار يكفـل تقـدم  - ٨
الإقليم سلميا نحو عملية تقريـر للمصـير تكـون فيـها جميـع الخيـارات مفتوحـة وتصـون حقـوق 
جميع سكان كاليدونيا الجديدة وفقا لنص وروح اتفاق نوميا الذي يقوم علـى أسـاس مبـدأ أن 

يكون لسكان كاليدونيا الجديدة حرية اختيار الطريقة التي يتحكمون ا في مقاديرهم؛ 
ترحب بالتدابير التي اتخذت لتعزيز وتنويع اقتصاد كاليدونيا الجديدة في جميع  - ٩

الميادين وتشجع على اتخاذ مزيد من هذه التدابير وفقا لروح اتفاقي ماتينيون ونوميا؛ 

 __________
A/AC.109/2114، المرفق.  (٢)
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ترحب أيضا بالأهمية التي توليها أطراف اتفاقي ماتينيون ونوميا لإحراز مزيد  - ١٠
مـن التقـدم في مجـالات الإسـكان والعمالـة والتدريـب والتعليـم والرعايـة الصحيـة في كاليدونيــا 

الجديدة؛ 
تنـوه بمسـاهمة مركـز الثقافـة الميلانـيزي في حمايـة ثقافـة السـكان الأصليــين  في  - ١١

كاليدونيا الجديدة؛ 
تلاحـظ المبـادرات الإيجابيـة الـتي ـدف إلى حمايـة البيئـــة الطبيعيــة لكاليدونيــا  - ١٢
الجديـدة، وبخاصـة عمليـة ��زونيكـو�� الـتي ترمـي إلى رســـم خرائــط للمــوارد البحريــة داخــل 

المنطقة الاقتصادية لكاليدونيا الجديدة وتقييم تلك الموارد؛ 
تنوه بالصلات الوثيقة بين كاليدونيا الجديدة وشعوب جنوب المحيط الهادئ،  - ١٣
وبالإجراءات الإيجابية التي تتخذها السلطات الفرنسية وســلطات الإقليـم للعمـل علـى مواصلـة 
تنمية تلك الصلات، بما في ذلك توثيق الصـلات مـع البلـدان الأعضـاء في منتـدى جـزر المحيـط 

الهادئ؛ 
ترحب، في هذا الصدد، بحصـول كاليدونيـا الجديـدة علـى مركـز المراقـب في  - ١٤
منتدى جزر المحيط الهـادئ، وبالزيـارات المتواصلـة الـتي تقـوم ـا إلى كاليدونيـا الجديـدة وفـود 
رفيعة المستوى من بلدان منطقة المحيط الهادئ وبالزيارات الرفيعة المستوى التي تقـوم ـا وفـود 

من كاليدونيا الجديدة إلى البلدان الأعضاء في منتدى جزر المحيط الهادئ؛ 
تقرر أن تبقي العملية الجارية في كاليدونيا الجديدة نتيجة التوقيع علـى اتفـاق  - ١٥

نوميا قيد النظر المستمر؛ 
تطلب إلى اللجنة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال للبلـدان  - ١٦
والشعوب المستعمرة أن تواصل النظر في مسـألة إقليـم كاليدونيـا الجديـدة غـير المتمتـع بـالحكم 

الذاتي وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا التاسعة والخمسين. 
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مشروع القرار الثاني 
 مسألة توكيلاو 

إن الجمعية العامة، 
وقد نظرت في مسألة توكيلاو، 

وقد نظرت في الفصل المتعلق بتوكيـلاو مـن تقريـر اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ 
إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة(١)، 

وإذ تشـير إلى الإعـلان الرسمـي بشـأن وضـع توكيـلاو مســـتقبلا، الــوارد في ��صــوت 
توكيلاو�� لعام ١٩٩٤ الذي جاء فيـه أنـه جـرى النظـر فعليـا فـــي اتخـاذ إجـراء لتقريـر المصـير 
فـــي توكيـلاو وكذلـك في وضـع دسـتور لتوكيـلاو بعـد حصولهـــا علــى الحكــم الذاتـــي، وأن 

تفضيل توكيـلاو آنئذ تمثل في  مركز الارتباط الحر مع نيوزيلندا، 
وإذ تشـير أيضـــا إلى قرارهــا ١٥١٤ (د – ١٥) المــؤرخ ١٤ كــانون الأول/ديســمبر 
١٩٦٠، الـذي يـرد فيـه إعـــلان منــح الاســتقلال للبلــدان والشــعوب المســتعمرة، وإلى جميــع 
القرارات والمقررات التي اتخذا الأمم المتحدة فيما يتعلق بالأقاليم غير المتمتعة بـالحكم الـذاتي، 

لا سيما قرار الجمعية العامة ١٣٧/٥٧ المؤرخ ١١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، 
ــتي  وإذ تشـير كذلـك إلى التشـديد في الإعـلان الرسمـي علـى شروط العلاقـة الخاصـة ال
بـين توكيـلاو ونيوزيلنـدا، بمـا في ذلـك التوقـع الـذي مـؤداه أن يحـــدد بوضــوح في إطــار تلــك 
العلاقة شكل المساعدة التي يمكن لتوكيلاو أن تتوقعها باسـتمرار مـن نيوزيلنـدا في مجـال تعزيـز 

رفاه شعبها إلى جانب مصالحها الخارجية، 
وإذ تلاحظ مع التقدير التعاون النموذجي الذي ما برحت نيوزيلندا تبديـه، بوصفـها 
الدولة القائمة بالإدارة، فيمـا يتعلـق بـالعمل المتصـل بتوكيـلاو الـذي تقـوم بـه اللجنـة الخاصـة، 

واستعدادها للسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم، 
وإذ تلاحـظ أيضـا مـع التقديـر المسـاهمة التعاونيـة الـتي تقدمـها نيوزيلنـدا والوكــالات 
المتخصصـة وغيرهـا مـن مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة، ولا سـيما برنـامج الأمـم المتحـــدة 

الإنمائي، ومنظمة الصحة العالمية من أجل تنمية توكيلاو، 
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ـــة  وإذ تشـير إلى إيفـاد الأمـم المتحـدة بعثـة إلى توكيـلاو في آب/أغسـطس ٢٠٠٢ تلبي
لدعوة حكومة نيوزيلندا وممثلي توكيلاو، 

وإذ تشير أيضا إلى تقرير بعثة الأمم المتحدة إلى توكيلاو عام ٢٠٠٢(٢)، 
وإذ تلاحظ أن توكيلاو تجسـد، بوصفـها إقليمـا جزريـا صغـيرا، حالـة معظـم الأقـاليم 

المتبقية غير المتمتعة بالحكم الذاتي، 
ـــاجح  وإذ تلاحـظ أيضـا أن توكيـلاو، بوصفـها حالـة إفراديـة يتجلـى فيـها التعـاون الن
على إاء الاستعمار، تعبر عن مغـزى أوسـع نطاقـا بالنسـبة للأمـم المتحـدة في سـعيها إلى إتمـام 

عملها في ميدان إاء الاستعمار، 
تلاحـظ أن توكيـلاو لا تـزال ملتزمـة التزامـا راســـخا بتحقيــق الحكــم الــذاتي  - ١
وباتخاذ إجراء لتقرير المصـير يكـون مـؤداه اكتسـاا مركـزا يتفـق مـع الخيـارات المتعلقـة بمركـز 
الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي في المسـتقبل الـــواردة في المبــدأ الســادس مــن مرفــق قــرار 

الجمعية العامة ١٥٤١ (د - ١٥) المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٦٠؛ 
تلاحظ أيضا رغبة توكيلاو في أن تمضي بالسرعة التي تراها نحو اتخـاذ إجـراء  - ٢

لتقرير المصير؛ 
تلاحـظ كذلـك تـولي حكومـة وطنيـة الســـلطة في عــام ١٩٩٩ علــى أســاس  - ٣

انتخابات أجريت في القرى عن طريق الاقتراع العام للراشدين؛ 
تعترف بالهدف الذي تسعى توكيلاو إلى تحقيقه المتمثل في إعادة السـلطة إلى  - ٤
زعمائها التقليديين، وأملها في توفير الدعم الـلازم لأولئـك الزعمـاء لتمكينـهم مـن الاضطـلاع 

بمهامهم في العالم المعاصر؛ 
تعـترف أيضـا بـالتقدم المحـرز  لتحقيـق ذلـك الهـدف في إطـار مشـــروع بيــت  - ٥
توكيلاو الحديث، وترحــب بـالقرار الـذي اتخـذه اللـواء فونـو في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣ بشـأن 
ــــالس  تحديــد ٣٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٤ موعــدا لنقــل كــامل المســؤولية إلى التاوبوليغــا (ا

القروية) في إدارة جميع خدماا العامة؛ 
تعترف كذلك بمبادرة توكيلاو المتمثلـة في تصميـم خطـة اسـتراتيجية للتنميـة  - ٦

الاقتصادية للفترة من ٢٠٠٢ حتى ٢٠٠٤ من أجل النهوض بقدرا على الحكم الذاتي؛ 

 __________
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تلاحظ أن توكيلاو أنشأت جهاز تشغيل محلي للخدمة العامة، بما يتسـق مـع  - ٧
الرغبات المعلنة للزعماء التقليديين في الماضي ومع مبادئ بيت توكيلاو الحديث؛ 

ترحـب بمواصلـة الحـوار مـع الدولـة القائمـة بـالإدارة والإقليـم، ــدف وضــع  - ٨
برنامج عمل خاص بتوكيلاو وفقا لقـرار الجمعيـة العامـة ١٤٧/٥٥ المـؤرخ ٨ كـانون الأول/ 

ديسمبر ٢٠٠٠؛ 
تعـترف بـالدعم المتواصـــل الــذي الــتزمت نيوزيلنــدا بتقديمــه لمشــروع بيــت  - ٩
توكيلاو الحديث في الفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣، وبتعاون برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي في جعـل 

برامجه تتماشى مع المشروع؛ 
تلاحـظ أن دسـتور توكيـلاو بعـد حصولهـا علـى الحكـم الـذاتي سـوف يطــور  - ١٠
باستمرار وذلك كجزء من بناء بيت توكيلاو الحديث وكنتيجة له، وأن لكليهما أهمية وطنيـة 

ودولية بالنسبة لتوكيلاو؛ 
تسلِّم بحاجة توكيـلاو إلى الحصـول علـى التطمينـات بشـكل مسـتمر، بـالنظر  - ١١
إلى عمليات التكيف الثقافي الجارية بالاقتران مع تعزيز القدرة على الحكم الذاتي، وبالمسـؤولية 
المتواصلـة لشـركاء توكيــلاو الخــارجيين في مســاعدة توكيــلاو علــى التوفيــق بــين رغبتــها في 
الاعتماد على الذات إلى أقصـى حـد ممكـن وحاجتـها إلى المسـاعدة الخارجيـة، علـى اعتبـار أن 

الموارد المحلية لن تكون كافية لتغطية الجانب المادي لتقرير المصير؛ 
تلاحـظ التحـدي الخـــاص الكــامن في وضــع توكيــلاو، بــين أصغــر الأقــاليم  - ١٢
الصغـيرة، وأنـه بالإمكـان تقريـب موعـد ممارسـة إقليـم لحقـــه غــير القــابل للتصــرف في تقريــر 

المصير، كما هي الحال بالنسبة لتوكيلاو، بمواجهة ذلك التحدي بطرق مبتكرة؛ 
تعترف برغبة الشركاء في إعادة تأكيد التزامهم تجاه بعضهم البعض وترحـب  - ١٣
بالاتفاق الذي تمّ التوصـل إليـه في وللنغتـون في ١٩ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣ بشـأن نـص اتفـاق 
يتعلّق بالمبادئ التي تقوم عليها العلاقة التي يجري العمـل للحصـول علـى الموافقـة الرسميـة عليـها 

من جانب حكومة نيوزيلندا؛ 
ترحب بتأكيد حكومة نيوزيلندا أا ستفي بالتزاماا التي تعـهدت ـا للأمـم  - ١٤
ـــلاو  المتحــدة بخصــوص توكيــلاو وســتمتثل للرغبــات الــتي أعــرب عنــها بحريــة شــعب توكي

فيما يتعلق بوضعه في المستقبل؛ 
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ترحـب أيضـا بـــالموقف التعــاوني للــدول والأقــاليم الأخــرى في المنطقــة إزاء  - ١٥
ــــؤون الإقليميـــة  توكيــلاو، وطموحاــا الاقتصاديــة والسياســية ومشــاركتها المــتزايدة في الش

والدولية؛ 
ترحـب كذلـك بانضمـام توكيـلاو إلى منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـــم  - ١٦
والثقافة بوصفها عضوا منتسبا، وبانضمامها مؤخـرا عضـوا منتسـبا إلى وكالـة المنتـدى لمصـائد 

الأسماك؛ 
تؤكـد مـن جديـد موافقتـها علـــى تقريــر بعثــة الأمــم المتحــدة إلى توكيــلاو،  - ١٧

٢٠٠٢(٢)؛ 
تلاحظ أنه قد أُوصي في التقرير بإجراء دراسة لاســــــتعراض خيـارات تقريـر  - ١٨
المصـير في توكيـلاو مسـتقبلا وتلاحـظ كذلـك مـا أبـداه برنـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي مــن 

استعداد لتقديم المساعدة في هذا الصدد متى طلبتها توكيلاو؛ 
يـب بنيوزيلنـدا وتوكـيلاو النظـر في وضـع برنـامج إعلامـي لإبـــلاغ ســكان  - ١٩
توكيـلاو بطبيعـة عمليـة تقريـر المصـير شـاملة الخيـارات الثلاثـة المتمثلـة في الاندمـاج والارتبــاط 
الحر والاستقلال بحيث يصبحون أفضل استعدادا لمواجهة عملية البت في هـذا الأمـر مسـتقبلا، 
وترحب بالدعوة الموجهة إلى رئيس اللجنة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال 

للبلدان والشعوب المستعمرة لحضور المؤتمر الدستوري المقرر عقده  في توكيلاو؛ 
يــب بالدولــة القائمــة بــالإدارة ووكــالات الأمــم المتحــدة مواصلــة تقـــديم  - ٢٠
مسـاعدا لتوكيـلاو وهـي تمضـي قدمـا في تنميـة اقتصادهـا وتطويـر هيـاكل حكمـها في ســياق 

تطورها الدستوري الجاري؛ 
تطلـب إلى اللجنـة الخاصـة أن تواصـل النظـــر في مســألة إقليــم توكيــلاو غــير  - ٢١
المتمتـع بـــالحكم الــذاتي وأن تقــدم تقريــرا عــن ذلــك إلى الجمعيــة العامــة في دورــا التاســعة 

والخمسين. 
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مشروع القرار الثالث 
مسـائل أنغيـلا، وبرمـودا، وبيتكـيرن، وجـزر تركـس وكـايكوس، وجـزر فرجـــن 
البريطانيـة، وجـزر فرجـــن التابعــة للولايــات المتحــدة، وجــزر كايمــان، وســاموا 

 الأمريكية، وسانت هيلانة، وغوام، ومونتسيرات 
ألف 

أحكام عامة 
إن الجمعية العامة، 

وقد نظرت في مسائل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي أنغيلا، وبرمودا، وبيتكـيرن، 
وجزر تركس وكايكوس، وجـزر فرجـن البريطانيـة، وجـزر فرجـن التابعـة للولايـات المتحـدة، 
ـــاموا الأمريكيــة، وســانت هيلانــة، وغــوام، ومونتســيرات، المشــار إليــها  وجـزر كايمـان، وس

فيما يلي بـ ��الأقاليم��، 
وقد نظرت في الفصل ذي الصلة من تقرير اللجنـة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان 

منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة(١)، 
وإذ تشـير إلى قرارهـا ١٥١٤ (د – ١٥) المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٦٠، 
المتضمـن إعـلان منـح الاسـتقلال للبلـدان والشـعوب المسـتعمرة، وجميـع قـرارات الأمـم المتحـــدة 
ومقرراا المتعلقة بتلك الأقاليم، ومنها، بصفة خاصــة، القـرارات الـتي اتخذـا الجمعيـة العامـة في 

دورا السابعة والخمسين بشأن الأقاليم المشمولة ذا القرار كل على حدة، 
وإذ تسـلم بـأن عمليـة إـاء الاسـتعمار لا تطـرح بديـلا عـن مبـدأ تقريـر المصـير علـــى 
النحو الذي أعلنته الجمعية العامة في قراريها  ١٥١٤ (د – ١٥) و ١٥٤١ (د – ١٥) وغيرهما 

من القرارات، 
وإذ تسـلم أيضـا بـأن جميـع الخيـارات المتاحـة لتقريـر مصـــير الأقــاليم تعتــبر صحيحــة 
ما دامت تتفـق مـع الرغبـات الـتي تعـرب عنـها الشـعوب المعنيـة بحريـة وتطـابق المبـادئ المحـددة 
تحديـدا واضحـا الـــواردة في قــراري الجمعيــة العامــة ١٥١٤ (د - ١٥) و ١٥٤١ (د - ١٥) 

وغيرهما من القرارات، 
وإذ تشير إلى قرارها ١٥٤١ (د - ١٥) المؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٦٠، 
الــذي يتضمن المبادئ التي ينبغي أن تدي ا الدول الأعضاء عند تحديد مـا إذا كـان الالـتزام 
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ـــاق الأمــم  قائمـا أم غـير قـائم بإحالـة المعلومــــات المطلوبــــة بموجـب المــــادة ٧٣ (هــ) مـن ميث
المتحدة، 

وإذ تعـرب عن قلقها لأنــه رغم مرور أكثر مـن أربعـين عامـا علـى اعتمـاد الإعـلان، 
ما زال عدد من الأقاليم غير متمتع بالحكم الذاتي، 

وإذ تعي أهمية مواصلة تنفيـذ الإعـلان تنفيـذا فعـالا، آخـذة في الاعتبـار الهـدف الـذي 
حددته الأمم المتحدة للقضاء على الاستعمار بحلـول عـام ٢٠١٠، وخطـة عمـل العقـد الـدولي 

الثاني للقضاء على الاستعمار(٢)، 
وإذ تدرك أن الخصائص الممـيزة للأقـاليم ومشـاعر شـعوا تسـتلزم اتبـاع ـوج مرنـة 
وعمليـة ومبتكـرة حيـال خيـارات تقريـر المصـير، مـن دون أي مسـاس بحجـم الإقليـم أو الموقــع 

الجغرافي أو حجم السكان أو الموارد الطبيعية، 
وإذ ترحـب بـالموقف الذي أعلنـت عنـه حكومـة المملكـة المتحـــدة لبريطانيــا العظمــى 
وآيرلنـدا الشـمالية ومفـاده أـا ماضيـة في أخـذ التزاماـا مـأخذ الجـــد، بموجــب ميثــاق الأمــم 
المتحدة، بإقامة الحكـم الـذاتي في الأقـاليم التابعـة، وبـالعمل، بالتعـاون مـع الحكومـات المنتخبـة 
محليا، على ضمان استمرار أطرها الدستورية في تحقيق رغبات الشعب، وتأكيدهـا أن شـعوب 

الأقاليم هي في اية المطاف صاحبة الحق في تقرير مركزها المقبل، 
وإذ ترحـب أيضـا بـالموقف الذي أعلنـت عنـه حكومـة الولايـات المتحـدة الأمريكيـــة، 
ومفـاده أـا تؤيـد أتم التـأييد المبـادئ المتعلقـة بإـاء الاسـتعمار، وتـأخذ مـأخذ الجـــد التزامــها، 
بموجـب الميثـاق، بـــأن تعــزز إلى أقصــى درجــة ممكنــة رفــاه ســكان الأقــاليم الخاضعــة لإدارة 

الولايات المتحدة، 
وإذ تلاحظ التطورات الدستورية في بعض الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي، الـتي 

تلقت اللجنة الخاصة معلومات بشأا، 
وإذ تدرك الفائدة التي تعود على كل من الأقاليم وعلى اللجنـة الخاصـة مـن مشـاركة 

ممثلي الأقاليم المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة الخاصة، 
واقتناعا منــها بـأن رغبـات وتطلعـات شـعوب الأقـاليم ينبغـي أن تظـل الدليـل الهـادي 
لتطور مركزها السياسي المقبل وبأن عمليات الاستفتاء، والانتخابات الحـرة والتريهـة، وغيرهـا 

من أشكال التشاور الشعبي تؤدي دورا مهما في التحقق من رغبات الشعب وتطلعاته، 
 __________

انظر A/56/61، المرفق.  (٢)
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واقتناعا منها أيضا بأن أي مفاوضـات لتقريـر مركـز أي إقليـم مـن هـذه الأقـاليم إنمـا 
يجب أن تجري بالمشـاركة والحضـور الفعـالين لشـعب ذلـك الإقليـم، وبأنـه ينبغـي التحقـق مـن 
آراء شـعوب الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي في مـا يختـص بحقـها في تقريـــر المصــير تحــت 

إشراف الأمم المتحدة، وعلى أساس كل حالة على حدة، 
ـــر وســيلة فعالــة  وإذ تضـع في اعتبارهـا أن البعثـات الزائـرة التابعـة للأمـم المتحـدة توف
للتحقـق مـن الحالـة في الأقـاليم، وأن بعـض الأقـاليم لم يسـتقبل إحـدى بعثــات الأمــم المتحــدة 
الزائرة منذ فترة طويلة وأن البعض الآخر لم توفد إليه أي بعثة زائرة من هذا القبيل، وإذ تنظـر 
في إمكانية إيفاد بعثات زائرة أخرى إلى الأقاليم في وقت ملائم وبالتشـاور مـع الـدول القائمـة 

بالإدارة، 
وإذ تضع في اعتبارها أيضا أنـه مـن الأهميـة بمكـان، كـي تتمكـن اللجنـة الخاصـة مـن 
ـــة المناطــة ــا  تعزيـز فهمـها للمركـز السياسـي لشـعوب هـذه الأقـاليم ومـن الاضطـلاع بالولاي
اضطلاعـا فعـالا، أن تطلـع علـى الحقائــق المتوافـرة لـدى الـــدول القائمــة بــإدارة الأقــاليم، وأن 
ـــو الأقــاليم، فيمــا يتعلــق  تحصـل علـى المعلومـات مـن المصـادر المناسـبة الأخـرى، بمـن فيـها ممثل

برغبات وتطلعات شعوب هذه الأقاليم، 
وإذ تسلم بالحاجة لأن تشـرع اللجنـة الخاصـة بنشـاط في حملـة لتوعيـة الجمـهور بغيـة 

مساعدة شعوب الأقاليم على تفهم خيارات تقرير المصير، 
وإذ تضــع في اعتبارهــا، في هــذا الخصــوص، أن عقــد حلقــات دراســية إقليميــــة في 
منطقتي البحر الكـاريبي والمحيـط الهـادئ وفي مقـر الأمـم المتحـدة وفي أمـاكن أخـرى، بمشـاركة 
نشطة من جانب ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، من شأنه أن يساعد اللجنـة الخاصـة 
على الاضطلاع بولايتها وبأن الطابع الإقليمي لهذه الحلقات الدراسية، مـن حيـث تناوـا بـين 
البحر الكاريبي والمحيط الهادئ، يشكل عنصرا حاسما في نجاحها، مع اعترافـها في الوقـت نفسـه 
بضرورة إعادة النظر في دور تلك الحلقات الدراسية في إطار برنـامج للأمـم المتحـدة يرمـي إلى 

التحقق من المركز السياسي لهذه الأقاليم، 
وإذ تضع في اعتبارها أيضا أن عقد حلقـة دراسـية إقليميـة لمنطقـة البحـر الكـاريبي في 
ذي فالي، أنغيلا، في الفترة مـن ٢٠ إلى ٢٢ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، قـد مكـن اللجنـة الخاصـة مـن 
الاسـتماع  إلى آراء ممثلـي الأقـاليم والـدول الأعضـاء، وكذلـك إلى آراء المنظمـات والخــبراء في 

تلك المنطقة، دف استعراض الأحوال السياسية والاقتصادية والاجتماعية في الأقاليم، 
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وإذ تـدرك الظـــروف الخاصــة لكــل إقليــم مــن الأقــاليم مــن حيــث الموقــع الجغــرافي 
والأحوال الاقتصادية، وإذ تضع في الاعتبار ضـرورة تشـجيع الاسـتقرار الاقتصـادي ومواصلـة 

تنويع اقتصاد كل إقليم من الأقاليم وتعزيزه على سبيل الأولوية، 
وإذ تعي ما لهذه الأقاليم من قابليــة خاصـة للتـأثر بـالكوارث الطبيعيـة وتدهـور البيئـة، 
وإذ تضع في اعتبارها، في هذا الصدد، برامج عمل كل مـن مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة 
والتنمية(٣)، والمؤتمر العالمي المعني بالحد من الكوارث الطبيعية(٤)، والمؤتمر العالمي المعـني بالتنميـة 
المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية(٥)، والمؤتمر الـدولي للسكان والتنمية(٦)، ومؤتمـر الأمـم 
ـــة المســتدامة(٨)،  المتحـدة للمسـتوطنات البشـرية (الموئـل الثـاني)(٧)، ومؤتمـر القمـة العـالمي للتنمي

وغيرها من المؤتمرات العالمية ذات الصلة، 
وإذ تلاحـظ مـع التقديـر المســـاهمة في تنميــة بعــض الأقــاليم مــن جــانب الوكــالات 
المتخصصة وغيرها من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، وبصفة خاصة برنامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي ومؤسسات إقليمية مثل مصرف التنمية الكـاريبي، والجماعـة الكاريبيـة، ومنظمـة دول 
ـــادئ، والوكــالات التابعــة لــس المنظمــات  شـرق البحـر الكـاريبي، ومنتـدى جـزر المحيـط اله

الإقليمية في منطقة المحيط الهادئ، 
وإذ تلاحـظ أن بعـض حكومـات الأقـاليم قـد بذلـت جـــهودا لبلــوغ أعلــى درجــات 

الإشراف في اال المالي، 
وإذ تعرب عن قلقها إزاء تباطؤ النمو الاقتصادي عام ٢٠٠٢ في العديد مـن الأقـاليم 

غير المتمتعة بالحكم الذاتي، لا سيما في قطاعي السياحة والبناء، 

 __________
ـــة، ريــو دي جانــيرو، ٣ - ١٤ حزيــران/يونيــه ١٩٩٢  انظـر: تقريـر مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنمي (٣)

(منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع: A.93.I.8 و التصويب)، الد الأول: القرارات التي اتخذها المؤتمر. 
انظرA/CONF.172/9، الفصل الأول.  (٤)

انظر: تقريــــر المؤتمر العالمــــــي المعني بالتنميــــــة المستدامــــة للـدول الجزريـة الصغـيرة الناميـة، بريجتـاون، بربـادوس، ٢٥  (٥)
نيسان/أبريل - ٦ أيار/مايو ١٩٩٤ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع: A.94.I.18 والتصويب)، الفصل الأول. 

تقريـر المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة، القـاهرة، ٥ - ١٣ أيلـــول/ســبتمبر ١٩٩٤ (منشــورات الأمــم المتحــدة، رقــم  (٦)
المبيع:A.95.XIII.18)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 

تقرير مؤتمر الأمـم المتحـدة للمسـتوطنات البشـرية (الموئـل الثـاني)، اسـطنبول، ٣ - ١٤ حزيـران/يونيـه ١٩٩٦  (٧)
(منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع: A.97.IV.6)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الثاني. 

انظر تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانســـبرج، جنـوب أفريقيـا، ٢٦ آب/أغســطس - ٤ أيلـول/  (٨)
سبتمبر ٢٠٠٢ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع: A.03.II.A.1 والتصويب). 
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وإذ تشير إلى الجهود التي تبذلها اللجنة الخاصـة حاليـا مـن حيـث الاسـتعراض النقـدي 
لأعمالها دف وضع توصيات ومقررات ملائمة وبناءة لتحقيق أهدافها وفقا لولايتها، 

تؤكد من جديد مـا لشـعوب تلـك الأقـاليم مـن حـق غـير قـابل للتصـرف في  - ١
تقرير المصير، عملا بميثــاق الأمـم المتحـدة وقـرار الجمعيـة العامـة ١٥١٤ (د - ١٥)، المتضمـن 

إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛ 
تؤكد من جديد أيضـا أن عمليـة إـاء الاسـتعمار لا تطـرح بديـلا عـن مبـدأ  - ٢

تقرير المصير، الذي يشكل أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان؛ 
ـــة المطــاف  تؤكـد مـن جديـد كذلـك أن شـعوب الأقـاليم نفسـها هـي في اي - ٣
ـــام الميثــاق ذات الصلــة  صاحبـة الحـق في أن تحـدد بحريـة مركزهـا السياسـي المقبـل وفقـا لأحك
والإعـــلان وقـــرارات الجمعيـة العامـة ذات الصلـة، ويـب، في هـذا الصـــدد، بــالدول القائمــة 
بالإدارة أن تقوم، بالتعاون مع حكومات الأقاليم، بتيسير برامج التثقيف السياسـي في الأقـاليم 
بغيـة تعزيـز وعـي الشـعوب بحقـها في تقريـر المصـير طبقـا للخيـارات المشـروعة المتعلقـة بــالمركز 

السياسي، المستندة إلى المبادئ المحددة بوضوح في قرار الجمعية العامة ١٥٤١ (د – ١٥)؛ 
تطلب إلى الدول القائمة بالإدارة أن تحيل إلى الأمين العام المعلومات المطلوبة  - ٤
بموجب المادة ٧٣ (هـ) من الميثاق وغيرها من المعلومات والتقارير المستكملة، بما فيها التقـارير 
المتعلقة برغبات وتطلعات شعوب الأقـاليم بشـأن مركزهـا السياسـي المقبـل علـى النحـو المعـبر 
عنـه في اسـتفتاءات نزيهـة وحـرة وغيرهـا مـن أشـكال التشـاور الشـعبي، فضـلا عـــن نتــائج أي 
عمليـات مسـتنيرة وديمقراطيـة تتماشـى والممارسـات المعمـول ـا بموجـب الميثـاق وتبـين رغبـــة 

الشعوب الواضحة، المعبر عنها تعبيرا حرا، في تغيير مركز الأقاليم الراهن؛ 
تشـدد علـى أهميـة إبلاغـها بـآراء ورغبـات شـعوب الأقـاليم، وتعزيـــز فهمــها  - ٥

لأحوال تلك الشعوب؛ 
تؤكـد مـن جديـد أن إيفـاد بعثـات الأمـم المتحـدة الزائـرة للأقـاليم في الوقــت  - ٦
المناسب وبالتشاور مع الدول القائمـة بـالإدارة، إنمـا يشـكل وسـيلة فعالـة للتحقـق مـن أحـوال 
الأقاليم، وتطلب إلى الدول القائمة بـالإدارة وممثلـي شـعوب الأقـاليم المنتخبـين القيـام بتسـهيل 
عمل اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقـلال للبلـدان والشعـوب المسـتعمرة في 

هذا الصدد؛ 
تؤكد من جديد أيضا مسؤولية الـدول القائمـة بـالإدارة بموجـب الميثـاق عـن  - ٧
تعزيز التنمية الاقتصاديـة والاجتماعيـة وصـون الهويـة الثقافيـة للأقـاليم، وتوصـي بمواصلـة منـح 
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الأولويـة، بالتشـاور مـع حكومـات الأقـــاليم المعنيــة، لتعزيــز اقتصــاد كــل إقليــم مــن الأقــاليم 
وتنويعه؛ 

تطلـب إلى الأقـاليم وإلى الـدول القائمـة بـالإدارة اتخـاذ جميـع التدابـير اللازمــة  - ٨
لحماية البيئة وحفظها في الأقـاليم مـن جميـع أشـكال التدهـور البيئـي، وتطلـب مـرة أخـرى إلى 

الوكالات المتخصصة المعنية مواصلة رصد الأحوال البيئية في تلك الأقاليم؛ 
يـب بـالدول القائمـة بـالإدارة أن تواصـل، بالتعـاون مـع كـــل حكومــة مــن  - ٩
حكومات الأقاليم، اتخـاذ جميـع التدابـير اللازمـة لمعالجـة المشـاكل المتصلـة بالاتجـار بـالمخدرات 

وغسل الأموال وغير ذلك من الجرائم؛ 
تلاحظ ما تبذله بعض الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الـذاتي مـن جـهود تعاونيـة  - ١٠
ترمي إلى معالجة مشكلة المخدرات غير المشروعة، مـع التركـيز علـى خفـض الطلـب والتوعيـة 

والعلاج والقضايا القانونية؛ 
تلاحــظ مــع القلــق أن خطــة العمــــل للعقـــد الـــدولي الأول للقضـــاء علـــى  - ١١
الاستعمار(٩) لم تنفذ بالكامل بحلول عام ٢٠٠٠ وتشدد على أهميـة تنفيـذ خطـة العمـل للعقـد 
الدولي الثاني، لا سيما من خلال الإسـراع في تطبيـق برنـامج العمـل لإـاء الاسـتعمار في كـل 

إقليم من الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، على أساس كل حالة على حدة؛ 
تدعو الدول القائمـة بـالإدارة إلى أن تشـارك مشـاركة فعالـة في عمـل اللجنـة  - ١٢
الخاصـة وأن تدخـل مـع اللجنـة الخاصـة في حـوار بنـاء قبـل انعقـاد الـدورة التاسـعة والخمســـين 
ـــتقلال  للجمعيـة العامـة مـن أجـل تنفيـذ أحكـام المـادة ٧٣ (هــ) مـن الميثـاق وإعـلان منـح الاس

للبلدان والشعوب المستعمرة في ما يتصل بالفترة ٢٠٠١-٢٠١٠؛ 
تحـث الـدول الأعضـاء علـى المســـاهمة في الجــهود الــتي تبذلهــا الأمــم المتحــدة  - ١٣
لاسـتهلال عـالم خـال مـن الاسـتعمار في سـياق العقـد الـدولي الثـاني للقضـاء علـى الاســتعمار، 
ويب ا أن تواصل تقديم دعمها الكامل للجنة الخاصة في سعيها لبلوغ ذلك الهدف النبيل؛ 
تحـث أيضـا الوكـالات المتخصصـة وغـــــيرها مــن مؤسســات منظومــة الأمــم  - ١٤
المتحدة على الشـروع أو المضـي في اتخـاذ جميـع التدابـير اللازمـة للإسـراع بتحقيـق تقـدم علـى 
صعيد الحياة الاجتماعية والاقتصادية في الأقاليم، وتدعـو إلى توثيـق عـرى التعـاون بـين اللجنـة 

الخاصة والس الاقتصادي والاجتماعي في المضي قدما بتوفير المساعدة للأقاليم؛ 

 __________
 .Corr.1 المرفق و ،A/46/634/Rev.1 انظر (٩)
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تلاحظ أن بعض الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي قـد أعربـت عـن قلقـها  - ١٥
إزاء الإجـراء الـذي اتبعتـه إحـدى الـدول القائمـة بـالإدارة، خلافـــا لرغبــات الأقــاليم نفســها، 
والمتمثل في تعديل قوانـين أو سـنها للأقـاليم بموجـب أوامـر مجلسـية، بحيـث تطبـق هـذه الدولـة 

التزاماا  النابعة من معاهدات دولية على الأقاليم؛ 
تحيـط علمـا بالبيانـات الـتي أدلى ــا ممثلــو الأقــاليم المعنيــة المنتخبــون وســائر  - ١٦
السلطات المعنية والتي أكدوا فيها استعدادهم للتعاون في إطار الجـهود الدوليـة الراميـة إلى منـع 
سوء استعمال النظام المالي الدولي وللتشـجيع علـى قيـام بيئـة تسـودها القوانـين وتنطـوي علـى 
إجراءات ترخيص انتقائيـة للغايـة، وممارسـات إشـرافية مشـددة، وأنظمـة راسـخة تقـاوم غسـل 

الأموال؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة تقريرا عن تنفيذ القـرارات  - ١٧

المتعلقة بإاء الاستعمار منذ صدور إعلان العقد الدولي الثاني للقضاء على الاستعمار؛ 
تطلـب إلى اللجنـة الخاصـة أن تواصـل دراسـة مســـألة الأقــاليم الصغــيرة، وأن  - ١٨
تقـدم تقريـرا عـن ذلـك إلى الجمعيـة العامـة في دورـا التاسـعة والخمسـين، مشـفوعا بتوصيــات 

بشأن الطرق المناسبة لمساعدة شعوب الأقاليم على ممارسة حقها في تقرير المصير. 
بــاء 

الأقاليم كل على حدة 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى القرار ألف أعلاه، 
ساموا الأمريكية  أولا -

إذ تحيط علما بتقرير الدولة القائمة بالإدارة ومفاده أن معظـم قـادة سـاموا الأمريكيـة 
يعربون عن ارتياحهم للصلة الحالية التي تربط الإقليم بالولايات المتحـدة الأمريكيـة، كمـا ورد 
في البيانات التي أدلى ا أولئك القـادة في معـرض الحلقـات الدراسـية الإقليميـة الـتي عقـدت في 

هافانا، كوبا،وفي نادي، فيجي، خلال العامين ٢٠٠١ و ٢٠٠٢، على التوالي، 
وإذ تلاحظ أن حكومة الإقليم ما زالت تعاني من مشاكل علـى الصعيـد المـالي وعلـى 
مسـتوى الميزانيـة والرقابـة الداخليـة، ولكنـها قـامت مؤخـرا بخطـوات باتجـــاه زيــادة الإيــرادات 

وخفض النفقات الحكومية، 
وإذ تلاحظ أيضا أن الإقليم، لا يزال، شأنه في ذلك شأن اتمعات المعزولة المحـدودة 

الموارد المالية، يفتقر إلى المرافق الطبية وغيرها من المرافق الهيكلية الأساسية المناسبة، 
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ـــن النفقــات وتخفيضــها، مــع  وإذ تـدرك الجـهود الـتي تبذلهـا حكومـة الإقليـم للحـد م
مواصلة برنامجها الرامي إلى توسيع نطاق الاقتصاد المحلي وتنويعه، 

وإذ تعرب عن قلقها إزاء الفيضانات الهائلة وايال الأوحال التي أدت في شهر أيـار/ 
مايو ٢٠٠٣ إلى خسائر في الأرواح وإلى أضرار بلغت بحسب التقديرات الأولية الصادرة عـن 
حكومة الإقليم أكثر مـن ٥٠ مليـون دولار، وإذ تحيـط علمـا بـالطلب الرسمـي الـذي تقـدم بـه 

الإقليم إلى الدولة القائمة بالإدارة للحصول على المساعدة اللازمة للانتعاش، 
تلاحـظ أن وزارة الداخليــة في الولايــات المتحــدة الأمريكيــة تنــص علــى أن  - ١

لوزير الداخلية ولاية إدارية على ساموا الأمريكية؛ 
يب بالدولة القائمة بالإدارة أن تواصل مساعدة حكومة الإقليم على تحقيـق  - ٢
التنمية الاقتصادية والاجتماعية للإقليم، بما في ذلك اتخاذ تدابـير لإعـادة بنـاء القـدرات اللازمـة 
في مجـال الإدارة الماليـة وتعزيـز المـهام الحكوميـة الأخـرى المسـندة إلى حكومـة الإقليـم وترحــب 
بالمسـاعدة المقدمـــة مــن الدولــة القائمــة بــالإدارة إلى الإقليــم في الجــهود الــتي يبذلهــا لتحقيــق 

الانتعاش عقب الفيضانات التي حصلت مؤخرا؛ 
ترحب بالدعوة التي وجهها حاكم ساموا الأمريكية إلى اللجنة الخاصـة لكـي  - ٣

توفد بعثة زائرة إلى الإقليم ويب بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسر عمل هذه البعثة؛ 
أنغيلا  ثانيا -

إذ تلاحـظ مواصلـة اسـتعراض الإصـلاح الدسـتوري وإصـــلاح العمليــة الانتخابيــة في 
الإقليم، 

وإذ ترحب بانعقاد الحلقة الدراسية الإقليمية لمنطقـة البحـر الكـاريبي للعـام ٢٠٠٣ في 
أنغيـلا، وهـي المـرة الأولى الـتي تنعقـد فيـها الحلقـة الدراسـية في إقليـم مـن الأقـاليم غـير المتمتعــة 

بالحكم الذاتي، 
وإذ تلاحظ رغبة حكومة الإقليم وشعب أنغيـلا بـأن توفـد إليـها اللجنـة الخاصـة بعثـة 

من البعثات الزائرة، 
وإذ تـدرك الجـهود الـتي تبذلهـا حكومـة أنغيـلا لمواصلـة تنميـة الإقليـم كمركـــز نــاجح 
للأنشطة الاقتصادية الخارجية ومركز مالي جيد التنظيـم للمسـتثمرين، مـن خـلال سـن قوانـين 
حديثة للشركات واتحادات الشـركات، فضـلا عـن سـن تشـريعات بشـأن الشـراكة والتـأمين، 

وإدخال الحاسوب في نظام تسجيل الشركات، 
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وإذ تلاحظ الحاجة إلى استمرار التعاون بين الدولة القائمة بـالإدارة وحكومـة الإقليـم 
في معالجة مشكلتي الاتجار بالمخدرات وغسل الأموال، 

ترحب بالتأكيد، خلال المراحل الأوليـة مـن اسـتعراض الإصـلاح الدسـتوري  - ١
وإصلاح العملية الانتخابية، على المشاركة والإعلام والتوعيـة وبـالدعم الـذي يقدمـه كـل مـن 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق حكومة المملكة المتحدة للحكم السليم؛ 
ترحب أيضا بالتعاون بـين حكومـة الإقليـم في أنغيـلا والمملكـة المتحـدة لعقـد  - ٢
ـــلا وتلاحــظ أن إقامــة  الحلقـة الدراسـية الإقليميـة لمنطقـة البحـر الكـاريبي للعـام ٢٠٠٣ في أنغي
الحلقة الدراسية للمرة الأولى في إقليم من الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الـذاتي، فضـلا عـن عقـد 
اجتماع في دار البلدية بين شعب أنغيلا واللجنة الخاصة في أثناء الحلقـة الدراسـية، يسـاهمان في 

نجاح هذا الحدث؛ 
يب بالدولة القائمة بالإدارة وبجميـع الـدول والمنظمـات والوكـالات التابعـة  - ٣

للأمم المتحدة أن تواصل مساعدة الإقليم في مجال التنمية الاجتماعية والاقتصادية؛ 
برمودا  ثالثا -

إذ تلاحــظ نتــائج الاســتفتاء علــى الاســتقلال الــذي أجــري في ١٦ آب/أغســــطس 
١٩٩٥، وإدراكـا منـها لمختلـف وجـهات نظـر الأحـزاب السياســـية في الإقليــم بشــأن مركــز 

الإقليم في المستقبل، 
يب بالدولة القائمة بالإدارة أن تواصـل العمـل مـع الإقليـم مـن أجـل تنميتـه  - ١

الاجتماعية - الاقتصادية؛ 
ترحـب بالاتفـاق المـبرم بـين الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، والمملكـــة المتحــدة  - ٢
لبريطانيـا العظمـى وآيرلنـدا الشـــمالية والإقليــم في حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢ الــذي ينقــل رسميــا 
أراضـي القواعـد العسـكرية السـابقة إلى حكومـة الإقليـم، وبتقـديم المـوارد الماليـة لمعالجـة بعـــض 

المشاكل البيئية؛ 
ترحب أيضا بانعقاد مؤتمر دولي معـني بحفـظ البيئـة في أقـاليم مـا وراء البحـار  - ٣
والدول الجزرية الصغيرة الأخرى، في الإقليم، في آذار/مارس ٢٠٠٣، ضم منظمات حكوميـة 

وغير حكومية لمعالجة القضايا ذات الاهتمام المشترك؛ 
رابعا -جزر فرجن البريطانية 

إذ تحيط علما بالخطوات التي تتخذ حاليا لاستعراض الدستور دف تحديثه؛ 



03-5763225

A/58/480

وإذ تلاحظ أن الإقليم لا يزال يبرز كـأحد المراكـز الماليـة الخارجيـة الرائـدة في العـالم، 
وأن قطاع الخدمات المالية أصبح يشكل حجر الزاوية للميزانية الحكومية المتكررة، 

وإذ تلاحظ أيضا الحاجة إلى استمرار التعـاون بـين الدولـة القائمـة بـالإدارة وحكومـة 
الإقليم في التصدي للاتجار بالمخدرات وغسل الأموال، 

وإذ تلاحـظ كذلـــك أن الإقليــم احتفــل بيــوم الصداقــة الســنوي بــين جــزر فــيرجن 
ـــات المتحــدة، في ٣١ أيــار/مــايو ٢٠٠٣ في شــارلوت  البريطانيـة وجـزر فـيرجن التابعـة للولاي

أمالي، سانت توماس، 
تطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة وإلى الوكـالات المتخصصـة وغيرهـا مـن مؤسسـات 
منظومة الأمم المتحدة وجميع المؤسسات المالية مواصلة تقديم المساعدة للإقليم من أجل التنميـة 
الاجتماعية - الاقتصادية وتنمية الموارد البشرية، واضعة في الاعتبار ضعف الإقليم في مواجهـة 

العوامل الخارجية؛ 
خامسا - جزر كايمان 

إذ تلاحظ إنشاء حزب سياسي لأول مـرة في الإقليـم ومـا نتـج عـن ذلـك مـن ظـهور 
نظام حزبي في الإقليم، 

وإذ تحيط علما بعملية استعراض الدستور التي تقوم ا حكومة الإقليـم بالتشـاور مـع 
الدولة القائمة بالإدارة، 

ـــين في  وإذ تلاحـظ التدابـير الـتي اتخذـا حكومـة الإقليـم لزيـادة اشـتراك السـكان المحلي
عملية صنع القرار في القطاعين الاقتصادي والاجتماعي في جزر كايمان، 

وإذ تدرك أن الإقليم يتمتع بواحد من أعلى أنصبة الدخل الفردي في المنطقة، وبمنـاخ 
سياسي مستقر، وأنه برز كـأحد المراكـز الماليـة الخارجيـة الرائـدة في العـالم، وهـو مركـز تكـاد 

تنعدم فيه البطالة، 
وإذ تلاحظ مع القلق ضعف الإقليم في مواجهة الاتجـار بـالمخدرات وغسـل الأمـوال 
وما يتصل بذلك من أنشطة، وإذ تلاحظ التدابير التي اتخذا السلطات لمعالجة تلك المشاكل، 

وإذ تلاحظ موافقة الس التشريعي لجزر كايمان علـى خطـة الإقليـم التطلعيـة للتنميـة 
حتى عام ٢٠٠٨، وهـي خطـة ـدف إلى تعزيـز التنميـة الـتي تنسـجم ومقـاصد مجتمـع كايمـان 

وقيمه، 
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ـــة اســتعراض الدســتور، الــتي أجــرت اســتعراضا  ترحـب باكتمـال تقريـر لجن - ١
مسـتفيضا للدسـتور الحـالي، وبالتغيـيرات الـتي أوصـى ـا، عقـب مناقشـــات عامــة جــرت مــع 
الجماعات والأفراد الممثلة للمجتمعات المحليـة، عمـلا بالتوصيـات الـواردة في الكتـاب الأبيـض 
للدولة القائمة بالإدارة المعنون ��الشراكة من أجـل التقـدم والرخـاء: بريطانيـا وأقـاليم مـا وراء 

البحار��(١٠)؛ 
تطلـب إلى الدولـة القائمـة بـالإدارة وإلى الوكـالات المتخصصـــة وغيرهــا مــن  - ٢
مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة أن تواصـل تزويـد حكومـة الإقليـم بجميـع الخـبرات اللازمــة 

لتمكينها من بلوغ أهدافها الاجتماعية - الاقتصادية؛ 
تطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تواصل، بالتشــاور مـع حكومـة الإقليـم،  - ٣
تيسير التوسع في البرنامج الجاري لتأمين العمل للسكان المحليـين، لا سـيما علـى مسـتوى صنـع 

القرار؛ 
سادسا - غوام 

ــدوا، في  إذ تشـير إلى أن النـاخبين المسـجلين الذيـن يحـق لهـم التصويـت في غـوام قـد أي
استفتاء أُجري في عام ١٩٨٧، مشروع قانون كمنولث غوام الذي من شأنه أن ينشـئ إطـارا 
جديدا للعلاقات بين الإقليم والدولة القائمة بالإدارة، وينـص علـى منـح غـوام قـدرا أكـبر مـن 

الحكم الذاتي المحلي والاعتراف بحق شعب الشامورو في غوام في تقرير مصير الإقليم، 
وإذ تشير أيضا إلى طلبات الممثلين المنتخبين والمنظمات غير الحكوميـة التابعـة للإقليـم 
عدم شطب غوام من قائمة الأقاليم غير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي الـتي تعـنى ـا اللجنـة الخاصـة، 
إلى أن يقــرر شــعب الشــامورو مصــيره بنفســــه، وإذ تـــأخذ في الاعتبـــار حقوقـــه ومصالحـــه 

المشروعة، 
وإذ تدرك أن المفاوضات بين الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم بشــأن مشـروع 
قانون كمنولث غوام قد توقفت وأن غوام قد وضعت صيغـة لعمليـة قيـام النـاخبين الشـامورو 

المؤهلين بالتصويت من أجل تقرير مصيرهم، 
وإذ تـدرك أن الدولـة القائمـة بـــالإدارة تواصــل تنفيــذ برنامجــها لنقــل ملكيــة فــائض 

الأراضي الاتحادية إلى حكومة غوام، 
ـــة القائمــة بــالإدارة  وإذ تلاحـظ أن شـعب الإقليـم قـد دعـا إلى إصـلاح برنـامج الدول

فيما يتعلق بالنقل الشامل وغير المشروط والعاجل لملكية الأراضي إلى شعب غوام، 
 __________

A/AC.109/1999/1 و Corr.1، المرفق.  (١٠)
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وإذ تدرك أنه قد نتـج عـن الهجـرة إلى غـوام أن أصبـح السـكان الشـامورو الأصليـون 
أقلية في وطنهم، 

وإدراكا منها لإمكانات تنويع اقتصاد غوام وتنميته عن طريق صيد الأسماك والزراعـة 
على نطاق تجاري وغير ذلك من الأنشطة ادية، 

وإذ تشـير إلى إيفـاد بعثـة زائـرة تابعـة للأمـم المتحـدة إلى الإقليـم في عــام ١٩٧٩، وإذ 
ــة  تلاحـظ مـا أصدرتـه الحلقـة الدراسـية الإقليميـة لمنطقـة المحيـط الهـادئ لعـام ١٩٩٦ مـن توصي

تدعو إلى إيفاد بعثة زائرة إلى غوام(١١)، 
وإذ تحيط علما مـع الاهتمـام بالبيانـات الـتي أدلى ـا ممثلـو الإقليـم وبالمعلومـات الـتي 
قدموها بشأن الحالة السياسية والاقتصادية في غوام، أمام الجلسة ٥ للجنة الرابعة في ٣ تشـرين 

الأول/ أكتوبر عام ٢٠٠٢(١٢)، 
ـــام تعــداد الســكان في الإقليــم لعــام ٢٠٠١، تظــهر أن  وإذ يسـاورها القلـق لأن أرق

٢٣ في المائة من السكان يعيشون في فقر، 
يب بالدولة القائمة بالإدارة أن تراعي ما أعـرب عنـه شـعب الشـامورو مـن  - ١
إرادة حظيـت بتـأييد نـاخبي غـوام في اسـتفتاء عـــام ١٩٨٧ وكمــا نــص عليــها قــانون غــوام، 
ـــوام علــى الدخــول في مفاوضــات بشــأن  وتشـجع الدولـة القائمـة بـالإدارة وحكومـة إقليـم غ
الموضوع، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة إبلاغ الأمين العام بــالتقدم المحـرز في تحقيـق تلـك 

الغاية؛ 
ــــم  تطلــب إلى الدولــة القائمــة بــالإدارة أن تواصــل مســاعدة حكومــة الإقلي - ٢

المنتخبة على تحقيق أهدافها السياسية والاقتصادية والاجتماعية؛ 
تطلب أيضا إلى الدولة القائمة بـالإدارة أن تواصـل نقـل ملكيـة الأراضـي إلى  - ٣

أصحاا الأصليين، بالتعاون مع حكومة الإقليم؛ 
تطلــب كذلــك إلى الدولــة القائمــة بــالإدارة مواصلــة الاعــتراف بــــالحقوق  - ٤
السياسية والهوية الثقافية والعرقية لشعب الشـامورو في غـوام واحترامـها، واتخـاذ جميـع التدابـير 

الضرورية للاستجابة لشواغل حكومة الإقليم فيما يتعلق بمسألة الهجرة إلى الإقليم؛ 

 __________
انظر A/AC.109/2058، الفقرة ٣٣ (٢٠).  (١١)

انظــر: الوثــائق الرسميــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســــابعة والخمســـون، اللجنـــة الرابعـــة، الجلســـة ٥  (١٢)
(A/C.4/57/SR.5)، والتصويب.  



2803-57632

A/58/480

ـــدف علــى   تطلـب إلى الدولـة القائمـة بـالإدارة أن تتعـاون في وضـع برامـج - ٥
ـــة المســتدامة للأنشــطة الاقتصاديــة والمشــاريع، مراعيــة الــدور  وجـه التحديـد إلى تحقيـق التنمي

الخاص الذي يؤديه شعب الشامورو في تنمية غوام؛ 
تطلب أيضا من الدولة القائمــة بـالإدارة أن تواصـل دعـم مـا تتخـذه حكومـة  - ٦
الإقليم من تدابير مناسبة دف تعزيز النمو في مجال صيد الأسماك والزراعة على نطـاق تجـاري 

وغير ذلك من الأنشطة ادية؛ 
يب بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسر إيفاد بعثة زائرة إلى غوام كمـا طلبـت  - ٧

حكومة الإقليم؛ 
سابعا - مونتسيرات 

إذ تحيط علما مع الاهتمام بالبيانات التي أدلى ا رئيـس وزراء الإقليـم، وبالمعلومـات 
التي قدمها بشأن الحالة السياسية والاقتصاديـة في مونتسـيرات، أمـام الحلقـة الدراسـية الإقليميـة 
لمنطقة البحر الكاريبي الـتي عقـدت في ذي فـالي، أنغيـلا، في الفـترة مـن ٢٠ إلى ٢٣ أيـار/مـايو 

 ،(١٣)٢٠٠٣
وإذ تلاحـظ مـع القلـق الآثـار المؤلمـة المترتبـة علـى الانفجـار البركـــاني الــذي أدى إلى 
إجلاء ثلاثة أرباع سكان الإقليم إلى مناطق آمنة في الجزيـرة وإلى منـاطق تقـع خـارج الإقليـم، 
ولا سـيما أنتيغـوا وبربـــودا والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية، والــذي 

لا يزال يؤثر سلبا في اقتصاد الجزيرة، 
وإذ ترحـب باسـتمرار المسـاعدة الـتي تقدمـها إلى الإقلـيم الـدول الأعضـاء في الجماعــة 
الكاريبيـة، ولا سـيما أنتيغـوا وبربـودا، الـتي وفـرت المـلاذ الآمـــن وإمكانيــة الالتحــاق بــالمرافق 

التعليمية والصحية، فضلا عن العمل لآلاف النازحين من الإقليم، 
وإذ تلاحظ الجهود المستمرة التي تبذلها الدولة القائمة بالإدارة لمواجهـة الآثـار الناجمـة 

عن الانفجار البركاني، 
وإذ تلاحظ مع القلق أن عددا من سكان الإقليم ما زالوا يعيشون في ملاجئ بسـبب 

النشاط البركاني، 

 __________
انظر: A/58/23 (Part I)، الفصل الثاني، المرفق، الفقرة ٢٤. للاطلاع على النـص النـهائي، انظـر: الوثـائق  (١٣)

الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٢٣. 
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وإذ تلاحــظ أن رئيــس وزراء مونتســيرات تــولى رئاســة منظمــة دول شــرق البحــــر 
الكاريبي في أيار/مايو عام ٢٠٠٣، 

يب بالدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصصة وغيرهـا مـن مؤسسـات  - ١
منظومة الأمم المتحدة، فضلا عن المنظمات الإقليميـة وغيرهـا، أن تواصـل تقـديم المسـاعدة إلى 

الإقليم لتخفيف آثار الانفجار البركاني؛ 
تحيط علما باكتمال تقرير لجنة استعراض الدسـتور الـذي جـرى إعـداده بعـد  - ٢
مشــاورات مســتفيضة مــع المونتســيراتيين في الإقليــم وفي الخــــارج، وبتوافـــق الآراء علـــى أن 
المونتسيراتيين يحتفظون بحقهم في تقرير المصير مسـتقبلا، ولكـن الاسـتقلال لا يتسـم بالأولويـة 

– الاقتصادية للإقليم في الوقت الحاضر؛  نظرا للحالة الاجتماعية 
بيتكيرن  ثامنا -

إذ تأخذ في اعتبارها الطابع الذي تنفرد به بيتكيرن من حيث السكان والمساحة، 
وإذ ترحــب بمشــاركة ممثــل لعمــدة بيتكــيرن في الحلقــة الدراســية الإقليميــــة لمنطقـــة 
الكاريبي المنعقدة في ذي فـالي، أنغيـلا، خـلال الفـترة مـن ٢٠ إلى ٢٢ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، وإذ 
تحيـط علمـا بالشـواغل الـتي أعـرب عنـها فيمـا يتعلـق بالقضيـة الـتي مـا زالـــت أمــام المحــاكم في 

الإقليم(١٤)، 
تطلـب إلى الدولـة القائمـة بـالإدارة أن تواصـل تقـــديم المســاعدات مــن أجــل تحســين 
أحوال سكان الإقليم الاقتصاديـة والاجتماعيـة والتعليميـة وغيرهـا، وأن تواصـل مناقشـاا مـع 

ممثلي بيتكيرن حول أفضل الطرق لدعم الأمن الاقتصادي للإقليم؛ 
تاسعا - سانت هيلانة 

إذ تـأخذ في اعتبارهـا السـمات الـــتي تنفــرد ــا ســانت هيلانــة وســكاا ومواردهــا 
الطبيعية، 

وإذ تدرك أن الدولة القائمة بالإدارة وسلطات الإقليم تقومـان ببـذل جـهود لتحسـين 
ـــة، لا ســيما في مــا يتعلــق بالإنتــاج  الأحـوال الاجتماعيـة - الاقتصاديـة لسـكان سـانت هيلان

الغذائي، واستمرار البطالة الشديدة والوسائل المحدودة في مجال النقل والاتصالات، 

 __________
انظر A/58/23 (Part I)، الفصل الثاني، المرفق، الفقرة ٢٧. للاطـلاع علـى النـص النـهائي، انظـر: الوثـائق  (١٤)

الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق ٢٣. 
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وإذ تلاحـظ بقلـق مشـكلة البطالـة في الجزيـرة والجـــهد المشــترك الــذي تبذلــه الدولــة 
القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم لمعالجة هذه المشكلة، 

ترحب بقبول الدولة القائمة بالإدارة معظـم المقترحـات المقدمـة مـن حكومـة  - ١
الإقليم فيما يتعلق بالتغيير الدستوري؛ 

تطلـب إلى الدولـــة القائمــة بــالإدارة وإلى المنظمــات الدوليــة ذات الصلــة أن  - ٢
ـــم للتصــدي لتحديــات التنميــة الاجتماعيــة –  تواصـل دعـم الجـهود الـتي تبذلهـا حكومـة الإقلي
الاقتصادية، بما في ذلك البطالة الشديدة، والمشاكل المتعلقة بندرة وسائل النقل والاتصالات؛ 

عاشرا - جزر تركس وكايكوس 
إذ تلاحـظ أن الحركـة الديمقراطيـة الشـعبية قـد انتخبـت للمـرة الثالثـة علـى التـــوالي في 

انتخابات الس التشريعي التي أجريت في آذار/مارس ٢٠٠٣، 
وإذ تلاحظ أيضا الجهود التي تبذلهـا حكومـة الإقليـم لتعزيـز الإدارة الماليـة في القطـاع 

العام، بما في ذلك الجهود الرامية إلى زيادة الإيرادات، 
وإذ تلاحـظ بقلـق ضعـف الإقليـم في مواجهـة الاتجـار بـالمخدرات ومـا يتصـل بـه مــن 
أنشـطة، فضـلا عـن مشـاكل الإقليـم الناجمـة عـن الهجـرة غـير المشـروعة، وإذ تلاحـظ ضـــرورة 
استمرار التعاون بين الدولة القائمة بالإدارة وحكومـة الإقليـم في التصـدي للاتجـار بـالمخدرات 

وغسل الأموال، 
وإذ تلاحظ أن رئيس الوزراء انتخب رئيسا للرابطة الأوروبية لبلدان وأقاليم مـا وراء 

البحار التي أنشئت حديثا، 
ترحب بإنشاء لجنة استعراض الدستور، التي شـرعت في برنـامج تثقيفـي عـام  - ١
بشأن الدستور، وتحققت من آراء السكان وقدمت توصيات إلى الدولة القائمة بالإدارة بشـأن 
ـــة القائمــة  التغيـيرات الـتي يمكـن إدخالهـا، عمـلا بالتوصيـات الـواردة في الكتـاب الأبيـض للدول

بالإدارة المعنون ��الشراكة من أجل التقدم والرخاء: بريطانيا وأقاليم ما وراء البحار��(١٠)؛ 
يب بالدولة القائمة بالإدارة والمنظمات الإقليميــة والدوليـة المعنيـة بـالأمر أن  - ٢
ـــة والاجتماعيــة والتعليميــة  تواصـل تقـديم المسـاعدة لتحسـين أحـوال سـكان الإقليـم الاقتصادي

وغيرها؛ 
يب بالدولة القائمة بالإدارة وبحكومة الإقليم أن تواصلا التعـاون علـى حـل  - ٣
المشـاكل المتعلقـة بغسـل الأمـوال وريبـها ومـا يتصـل بذلـك مـن جرائـم، فضـــلا عــن الاتجــار 

بالمخدرات؛ 
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حادي عشر - جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة 
إذ تحيط علما مع الاهتمـام بالبيانـات الـتي أدلى ـا ممثـل حـاكم الإقليـم وبالمعلومـات 
التي قدمها أمـام الحلقـة الدراسـية الإقليميـة لمنطقـة البحـر الكـاريبي، الـتي عقـدت في ذي فـالي، 

أنغيلا، في الفترة من ٢٠ إلى ٢٢ أيار/مايو ٢٠٠٣(١٥)، 
وإذ تلاحـظ اســـتمرار اهتمــام حكومــة الإقليــم في الســعي للحصــول مركــز العضــو 
المنتسب في منظمة دول شرق البحر الكاريبي، ومركز المراقب في الجماعة الكاريبيـة، والطلـب 

الحالي المقدم من الإقليم إلى الدولة القائمة بالإدارة من أجل الشروع في تفويض السلطات، 
وإذ تلاحظ أيضا ما أبدتـــه حكومة الإقليم من اهتمام بإدراجها في الـبرامج الإقليميـة 

التي يضطلع ا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، 
وإذ تلاحظ كذلك ضرورة مواصلة التنويع في اقتصاد الإقليم، 

وإذ تلاحظ الجهود التي تبذلها حكومة الإقليم لتعزيز الإقليم كمركز للخدمات الماليـة 
الخارجية، 

وإذ تشير إلى أن الإقليم لم يتلق أي بعثة زائرة تابعة للأمم المتحــدة منـذ عـام ١٩٧٧، 
وإذ لا يغـرب عـن بالهـا الطلـب الرسمـي مـن الإقليـم بشـأن إيفـــاد هــذه البعثــة في عــام ١٩٩٣ 
لمساعدة الإقليم في عملية التثقيف السياسي ومراقبـة الاسـتفتاء العـام الوحيـد في تـاريخ الإقليـم 

حول خيارات المركز السياسي، 
وإذ تلاحـظ أن الإقليـم احتفـل بيـوم الصداقـة الســـنوي بــين جــزر فــيرجن البريطانيــة 
وجزر فيرجن التابعة للولايات المتحدة يوم ٣١ أيـار/مـايو ٢٠٠٣ في شـارلوت أمـالي، سـانت 

توماس، 
تطلب إلى الدولة القائمة بـالإدارة أن تواصـل مسـاعدة حكومـة الإقليـم علـى  - ١

تحقيق أهدافها السياسية والاقتصادية والاجتماعية؛ 
تطلـب مـرة أخـــرى إلى الدولــة القائمــة بــالإدارة أن تيســر اشــتراك الإقليــم  - ٢
حسـب الاقتضـاء، في شـتى المنظمـات، لا سـيما منظمـة دول شـرق البحـر الكـاريبي والجماعـــة 

الكاريبية ورابطة الدول الكاريبية؛ 

 __________
انظر A/58/23  (Part I)، الفصل الثاني، المرفق، الفقرة ٣٠. للاطلاع علـى النـص النـهائي، انظـر: الوثـائق  (١٥)

الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٢٣. 
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ــم  تدعـو إلى إدراج الإقليـم في الـبرامج الإقليميـة الـتي يضطلـع ـا برنـامج الأم - ٣
المتحدة الإنمائي أسوة بالأقاليم الأخرى غير المتمتعة بالحكم الذاتي التي تشارك فيها؛ 

تلاحظ الصعوبات الاقتصادية التي تعانيـها حكومـة الإقليـم وتدابـير التقشـف  - ٤
المالي التي يجري تنفيذها، وغيرها من التدابير المعتزم تنفيذها، للتخفيـف مـن حـدة النقـص الـتي 
يواجهها الإقليم في التدفقات النقديـة، ويـب بالدولـة القائمـة بـالإدارة أن تواصـل تقـديم كـل 
المساعدات اللازمة إلى الإقليم من أجل زيادة تخفيف حدة الوضع الاقتصادي الصعـب، بمـا في 

ذلك، في جملة أمور، منح الإعفاء من الديون وتقديم القروض؛ 
ـــرة التعــاون المشــتركة في عــام ٢٠٠١  تلاحـظ مـع الاهتمـام بـدء نفـاذ مذك - ٥
حول تبادل المصنوعات اليدويـة بـين الإقليـم والدانمـرك، الدولـة القائمـة بـإدارة الإقليـم سـابقا، 
بوصفـها اتفاقـا مرافقـا لمذكـرة عـام ١٩٩٩ لإعـادة مـواد المحفوظـات مـن الفـــترة الاســتعمارية 
ـــامج عمــل دربــان، اللذيــن اعتمدهمــا المؤتمــر العــالمي ضــد  الدانمركيـة، تمشـيا مـع إعـلان وبرن
العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تسـامح في ٨ أيلـول/سـبتمبر 
عــام ٢٠٠١(١٦)، وتطلــب مــرة أخــرى إلى منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــــة 
(اليونسـكو) في إطـار برنـامج إدارة الســـجلات والمحفوظــات التــابع لهــا، مســاعدة الإقليــم في 

الاضطلاع بمبادرة اليونسكو المتعلقة بالمحفوظات والمصنوعات اليدوية؛ 
تلاحظ موقف حكومة الإقليم، وخصوصا بصيغته الـواردة في القـرار ١٦٠٩  - ٦
المؤرخ ٩ نيسان/أبريل عام ٢٠٠١ الصادر عن الدورة ٢٤ للمجلـس التشـريعي لجـزر فـيرجن 
التابعة للولايات المتحدة، الذي يعارض قيام الدولـة القائمـة بـالإدارة بتـولي الأراضـي المغمـورة 
في المياه الإقليمية، تمشيا مع قرارات الجمعية العامة ذات الصلـة المتعلقـة بملكيـة المـوارد الطبيعيـة 
والسيطرة عليها، بما فيها الموارد البحرية، من قبل سـكان الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي 

وطلبها إعادة تلك الموارد البحرية إلى شعب الإقليم؛ 
تلاحظ مع القلق أن أرقام تعداد السكان في الإقليـم لعـام ٢٠٠٠، تشـير إلى  - ٧

أن ٣٢,٥ في المائة من السكان يعيشون في فقر. 

 __________
انظر A/CONF.189/12 و Corr.1، الفصل الأول.  (١٦)
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مشروع القرار الرابع 
 مسألة الصحراء الغربية 
إن الجمعية العامة، 

وقد أمعنت النظر في مسألة الصحراء الغربية، 
وإذ تعيــد تــأكيد حــــق جميـــع الشـــعوب غـــير القـــابل للتصـــرف في تقريـــر المصـــير 
والاســتقلال، وفقــا للمبــادئ الــواردة في ميثــاق الأمــــم المتحـــدة وفي قـــرار الجمعيـــة العامـــة 
ـــــح  ١٥١٤ (د - ١٥)، المـــؤرخ ١٤ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٦٠ والمتضمـــن إعـــلان من

الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة، 
وإذ تشيـر إلى قرارها ١٣٥/٥٧ المؤرخ ١١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، 

ـــع قــرارات الجمعيــة العامــة ومجلــس الأمــن المتعلقــة بمســألة  وإذ تشيــر أيضـا إلى جمي
الصحراء الغربية، 

وإذ تشير كذلك إلى قراري مجلس الأمن ٦٥٨ (١٩٩٠) المؤرخ ٢٧ حزيـران/يونيـه 
١٩٩٠ و ٦٩٠ (١٩٩١) المــؤرخ ٢٩ نيســان/أبريــل ١٩٩١، اللذيــن وافــق مجلــــس الأمـــن 

بموجبهما على خطة التسوية للصحراء الغربية(١)، 
وإذ تشيـــر إلى قــراري مجلــس الأمــن ١٣٥٩ (٢٠٠١) المــؤرخ ٢٩ حزيــران/يونيـــه 
٢٠٠١ و ١٤٢٩ (٢٠٠٢) المــؤرخ ٣٠ تمــوز/يوليــــه ٢٠٠٢، وكذلـــك إلى القـــرار ١٤٩٥ 
(٢٠٠٣) المؤرخ ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٣، الذي أعرب فيه الس عن تأييده لخطة السلام مـن 
أجل تقرير شعب الصحـراء الغربيـة مصـيره(٢) باعتبارهـا حـلا سياسـيا أمثـل يقـوم علـى اتفـاق 

الطرفين، 
وإذ تحيط علما بردود الطرفين والدول ااورة على المبعوث الشخصي للأمين العـام، 

بشأن خطة السلام، الواردة في تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣(٣)، 
وإذ تؤكد من جديد مسؤولية الأمم المتحدة إزاء شعب الصحراء الغربية، 

 __________
 .Corr.1 و S/22464 و S/21360 انظر (١)

S/2003/565، المرفق الثاني.  (٢)
 .S/2003/565 (٣)
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وإذ تلاحظ مع الارتياح بدء نفاذ وقف إطـلاق النـار وفقـا لاقـتراح الأمـين العـام(٤)، 
وإذ تؤكد الأهمية التي تعلقها على الحفاظ على وقف إطلاق النار باعتباره جـزءا لا يتجـزأ مـن 

خطة التسوية، 
وإذ تسلط الضوء، في هذا الصدد، على صلاحية خطة التسوية، وتلاحـظ في الوقـت 

نفسه الاختلافات الجوهرية بين الطرفين في تنفيذها، 
ــــزاع حــول الصحــراء الغربيــة لا يــزال  وإذ تؤكـد أن عدم تحقيـق تقـدم في تسـوية الن
يسبــب معانـاة لشـعب الصحـراء الغربيـة، ويظـل مصـدرا محتمـلا للقلاقـل في المنطقـــة، ويعــوق 
التنمية الاقتصادية لمنطقة المغرب العربي، ونظرا لذلك فإن من الضـرورة القصـوى البحـث عـن 

حل سياسي، 
وإذ ترحب بجهود الأمين العام ومبعوثه الشخصي بحثـا عـن حـل سياسـي مقبـول مـن 

الطرفين من شأنه أن يسمح لشعب الصحراء الغربية بتقرير مصيره، 
وقد درست الفصل ذا الصلة من تقرير اللجنة الخاصة المعنيــة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح 

الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة(٥)، 
وقد درست أيضا تقرير الأمين العام(٤)، 

تحيط علما بتقرير الأمين العام(٤)؛  - ١
ـــه  تسـلط الضـوء علـى قـرار مجلـس الأمـن ١٤٩٥ (٢٠٠٣) الـذي أعـرب في - ٢
الس عن تأييده لخطة السلام من أجل تقرير شعب الصحـراء الغربيـة مصـيره باعتبارهـا حـلا 

سياسيا أمثل يقوم على اتفاق الطرفين؛ 
تواصـل تأييدهـا القـوي لجـهود الأمـين العـام ومبعوثـــه الشــخصي مــن أجــل  - ٣

تحقيق حل سياسي مقبول من الجانبين للنـزاع حول الصحراء الغربية؛ 
تثنـي على الأمـين العـام ومبعوثـه الشـخصي لجـهودهما الهائلـة وعلـى الطرفـين  - ٤

لما أبدياه من روح التعاون في دعم هذه الجهود؛ 
تطلـب إلى جميع الأطراف وإلى دول المنطقة التعاون على الوجه الأكمـل مـع  - ٥

الأمين العام ومبعوثه الشخصي؛ 
 __________

 .A/58/171 انظر (٤)
A/58/23 (الجزء الثاني)، الفصـل الثـامن. وبالنسـبة للنـص النـهائي، انظـر الوثـائق الرسميـة للجمعيـة العامـة،  (٥)

 .(A/58/23) الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٢٣
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تعيد تأكيد مسؤولية الأمم المتحدة حيال شعب الصحراء الغربية؛  - ٦
تطلب إلى الأطراف التعـاون مـع لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة لحـل مشـكلة  - ٧
مصـير الأشـخاص الذيـن اعتـبروا مفقوديـــن، ويــب بــالطرفين الامتثــال لالتزامامــا بموجــب 
القـانون الإنسـاني الـدولي بـالإفراج دون أي تأخـــير عــن جميــع المحتجزيــن لديــهما منــذ بدايــة 

الصراع؛ 
تطلب إلى اللجنة الخاصـة المعنيـة بحالـة تنفيـذ إعـلان منـح الاسـتقلال للبلـدان  - ٨
والشـعوب المسـتعمرة أن تواصـل النظـر في الحالـة في الصحـراء الغربيـة، وأن تقـدم تقريـــرا عــن 

ذلك إلى الجمعية العامة في دورا التاسعة والخمسين؛ 
ــــدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورـــا التاســـعة  تدعــو الأمــين العــام إلى أن يق - ٩

والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. 
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ـــة الرابعــة) الجمعيــة  وتوصـي لجنـة المسـائل السياسـية الخاصـة وإـاء الاسـتعمار (اللجن - ٢٧
العامة أيضا باعتماد مشروع المقرر التالي: 

 
مسألة جبل طارق 

إن الجمعيـــة العامـــة، إذ تشـــير إلى مقررهـــا ٥٢٦/٥٧ المـــؤرخ ١١ كـــــانون الأول/ 
ديسمبر ٢٠٠٢، وإذ تشير في الوقت نفسه إلى أن البيان الـذي وافقـت عليـه حكومتـا إسـبانيا 
والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية في بروكسل في ٢٧ تشرين الثـاني/نوفمـبر 

١٩٨٤(١) ذكر، في جملة أمور، أن: 
ـــهما  �تباشــر عمليــة تفــاوض ــدف إلى التغلــب علــى جميــع الخلافــات بين
بخصوص جبل طارق، وإلى تعزيز التعاون في الشؤون الاقتصادية والثقافيـة والسـياحية 
والعسكرية والبيئية وشؤون الطيران على نحــو يفيـد الطرفـين. ويقبـل كـلا الطرفـين أن 
تنـاقَش قضايـا الســـيادة في تلــك العمليــة. وســتفي الحكومــة البريطانيــة وفــاء كــاملا 
بالتزامها باحترام رغبات شعب جبل طارق، كما هو موضح في ديباجـة دسـتور عـام 

 ،�١٩٦٩
تحيط علما بأن وزيري خارجية إسبانيا والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية 
يقومـان، في إطـار هـذه العمليـة، بعقـد اجتماعـات سـنوية في كـل مـن البلديـن بالتنــاوب، وأن 
آخر اجتماعين من هذه الاجتماعات عقـدا في برشـلونة في ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ 
وفي لنـدن في ٤ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، وتحـث الحكومتـين علـــى مواصلــة مفاوضامــا ــدف 
التوصـل إلى حـل ـائي لمشـكلة جبـل طـارق، في ضـــوء قــرارات الجمعيــة العامــة ذات الصلــة 

وانطلاقا من روح ميثاق الأمم المتحدة. 
 

 __________
A/39/732، المرفق.  (١)


